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Grammar Terms

adv. — adverb

loc. — locative (similar to an english preposition but serves as a postposition)

n. anim. — animate noun

n. anim. hum. — human or “in-crowd” noun

n. default — default noun

n. LongForm — longform noun (formerly animate singular noun)

n. name — personal names (culture note: names belong to particular families and are
not to be used outside this context without express permission from the family or
current owner of the name)

. pl. — plural nouns (formerly plant plural noun)

. placename — name of placename that often pair with a locative

. plant — plant noun

. plant tree — plant noun with a very specific roll

. 8g. — singular noun (formerly animate singular noun)

. 2part — 2part verb (linguistically known as a transitive)

. 3part — 3part verb (linguistically known as a ditransitive verb)

. basic — basic verb (linguistically known as an intransitive verb)

. mental — mental/possessive verb (linguistically known as a dative verb)

. self — self verb (linguistically known as a reflexive verb)
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Nouns

Noun
Types

Pronoun
Pattern
1-2-3+

n. default

very small class consisting of footwear (shoe,
moccasin, sock, boot) & a few miscellaneous
exceptions (e.g. rock, rope, earring, meat)

sg —du — pl

n. plant

large class consisting of most plants (flower, push,
some species of trees) & inanimate items (table,
chair, door, light) & some body parts (hand, foot,
head, nose)

LF — du - pl

n. animate

large class consisting of animals, humans, celestial
bodies (sun, star, moon), animate-like objects (car,
doll), some body parts (leg, tongue, eye, kidney),
and a few inanimate exceptions (fork, knife, spoon)
to the rule

sg —du —LF

medium size class consisting of most liquids (water,
coffee, milk, tea) along with a a few miscellaneous
exceptions (e.g. house, song, road, money)

Sg —sg—sg

large class made up of plant nouns that normally
exist as plural such as uncountable items (dirt,

pl - pl - pl

n. Longform

small class made up of certain items that normally
use longform pronouns such as fruits (plum,
blackberry, chokecherry, prickly pear) and
miscellaneous exceptions (land, brain, hair)

LF —du - LF

n. plant tree

small class of inanimates that do not take on a
pronoun # in one exception (basic pronoun “they”)

sg — du — #pl

n. anim.
human

small class of animates that when plural (3 or
more) can be treated as an “in crowd” and use
some different pronouns in this instance

sg — du —hum. pl




Nouns

Verb Which Pronoun Charts to
Types use
v. 3part 3part pronouns
v. 2part 2part pronouns
3part pronouns
v. mental / mental pronouns
possessive
v. basic basic pronouns
mental pronouns
v. self self pronouns
2part pronouns (sometimes)
v. mental mental pronouns
abstract (plural pronouns only)
v. ai / go off 2part pronouns

(plural pronouns only)




vowel AU [aw] Pronounced like as British or New Yorker accents ‘au’ in caught

au [aw], pn. {mental/possessive} {2part}
au- [aw], dem. prep. - there
-au [aw], adv. loc. — inside, within; at (time); on, from

Au:afi:deé [aw-ahii-tday], n. name — personal name of Ula Boyiddle (BIA Record:
Edward {Yule} Boyiddle); also known as Yolé: ; personal name of Oh-ah, “Sits
Awhile” (1881 Kiowa Census, Male)

auauin:de [aw-awi-day], n. anim. — (bird sp.) magpie (cultural note: formerly known
to the Kiowa when they resided in the north); it is about the size of the common
crow)

Noun # lor?2 3 or more
magpie auauin:de auaun:dop

Auaui:koéii:k'i: [aw-awi-kohfi-k'ee], n. name — personal name of Au-au-kong-keah

Auauii:taulde [aw-awi-tawl-tday], n. name — personal name of Au-au-taudle-ty,
“Poor Bird” & "Walking Bug” (1881 Kiowa Census, Male)

Auauf:téndeé [aw-awii-tohn-tday], 7. name — personal name of Au-au-tone-ty

au:au:mau [aw-aw-maw], v. 3-part— lending to, as a tool, shirt, etc.

PAST (perfective) au:auii: lended to
PRESENT (continuous) au:au:mau lending to
FUTURE au:aun:dau: will lend to
COMMAND au:auii:! LEND TO !
NEGATIVE au:au:mau: not lend to

HEARSAY “storytelling”

FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)




au:baufidau: [aw-bawn-daw], v. basic adj— dewy; wet or damp with dew

au:baungya [aw-bawii-gyah], n. p/. — as morning dew

Noun # lor2 3 or more

as morning dew (triplural only) au:baufigya

au:bauoii: [aw-baw-ohit], v. basic adj— very dewy

au:bii: [aw-beeil], n. anim. — tripe

Noun # lor2 3 or more

tripe au:bifi: au:bifi:gau

Au:bifiétde [aw-beefi-ayt-tday], n. name — personal name of Au-be-et, “Paunch”
(1881 Kiowa Census, Female)

Au:ba:ts'6igyai [aw-pbah-ts'owy-gyigh], n. name — personal name of Klath-chal-lah
(Klathchallah)

au:bé [aw-pbay], adv. — along there; usually au:béhau
au:bé! [aw-pbay], interj. — expression equivalent to “there along” or “there goes!”
au:béhau: [aw-pbay-haw], adv. — right along there; shortened to au:bé

au:béin [aw-pbayf], n. anim. — otter; applied to other weasel type animals such as
weasel, ermine, mink, martin

Noun #

lor?2

3 or more

otter

au:bén

au:béngau

au:béngul [aw-pbayn-gool], n. anim. — mink; the reddish otter like animal; literally

“otter-red”

Noun #

lor?2

3 or more

mink

au:béiigul

au:béngutdau

au:béinkau: [aw-pbayi-kaw], n. name — personal name of Au-pay-kau




au:bin: [aw-pbeeii], n. anim. — fish

Noun # 1or 3 or more
fish au:bin au:bin:dau
au:bin:gau

au:bifiat’auhaui [aw-pbeen-ah-t'aw-hoy], n. plant — dorsal fin/s of fish

Noun # lor?2 3 or more

dorsal fin of fish au:bifnat’auhaui au:bifa:t'auhaui

au:bifgi: [aw-pbeei-gkee], n. default— fish meat; fish flesh that is used for food

Noun # lor2 3 or more

fish meat au:bingi: au:bingi:

au:bin:i: [aw-pbeefi-ee], n. name — personal name of O-pe-i-ye, “Small Fish” (1881
Kiowa Census, Female)

au:dau [aw-daw], n. longform — hair; hair strand; head of hair as in au:dau nau
ts’'é: (my hair is thick); also scalp as from warfare being n. plant

Noun # lor2 3 or more
hair au:dau (singular usually used but
sometimes aul)
scalp au:dau aul

au:daui [aw-doy], n. ????— supposed gambling medicine
au:daum [aw-dawm], n. longform — game playing field; as a baseball diamond
au:dé: [aw-day], v. basic adj— overly beloved; affectionately favored

au:dé! [aw-day], interj. — expression equivalent to English “there hither”; alternate
term 6:dé

-au:dep [aw-dayp], v. mental plant triplural— be unable to; (used in conjunction with
prefixes such as taba:audep ‘be unable to arise’)

PAST (perfective) au: 2?2??
PRESENT (continuous) au:deép
FUTURE au:t'au:
COMMAND




NEGATIVE

HEARSAY “storytelling”

au:dé:mataun [aw-day-mah-tawn], n. anim. — favored girl, usually the first born
daughter; also the name of a special position for 2 girl members of several
traditional Kiowa men’s societies, still practiced by the Black Leggings Society
today. Term can also be applied to the “princesses” (i.e. Kiowa Tribal Princess)

au:dé:tali: [aw-day-tah-lee], n. anim. — favored boy, usually the eldest son; also the
name of a special position for 2 boy members of several traditional Kiowa men’s
societies, still practiced by the Black Leggings Society today

au:daugya [aw-tdaw-gyah], n. p/. — an island

Au:daude [aw-tdaw-day] n. name — personal name of Island Man, the chief of all
Kiowa prior to the Cutthroat Massacre, in which afterwards was replaced by
Pohausan "little-bluff” whom remained the chief of the Kiowa from 1833-1866

au:doi [aw-tdowy], adv. —in, at, into a gaming room or place; as a gaming hall

au:doide [aw-tdowy-day], n. p/ant— armband/s; sleeve holder/s; any armlet piece or
pieces worn for practical or decorative purpose — (cultural note: nowadays,
elaborately designed armlets with bead and feathers are distinctive parts of
dance costumes, restricted, however, to male dance costumes; that s, in so far
as Kiowa are concerned

Noun # lor?2 3 or more
sleeve holder au:doide au:doide
arm/wrist band

au:dol [aw-tdohl], adv. — really tender, frail, etc.; i.e. not substantial

augau! [aw-gaw], /nterj. — expression to bring one’s attention to something;
equivalent to English “there!” or “look!”

au:gau [aw-gaw], adv. — there, as a location or time

au:gau [aw-gaw], n. anim. — gamblers; sports participants; competitors

Noun # 1or2 3 or more
gamblers (sing/dual requires person au:gau
competitors marker on au:-)
sports participant
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alt. pronunciation

(sing/dual requires person

marker on au:-)

au:gaut [aw-gaw], n. anim. — gamblers; sports participants; competitors

Noun # 1or2 3 or more
gamblers (sing/dual requires person au:gaut
competitors marker on au:-)
sports participant
alt. pronunciation (sing/dual requires person au:gau

marker on au:-)

au:gin: [aw-geefi], n. p/. — contest night or game night, as bingo night

augu [aw-goo], v. Zpart— gaming or gambling; contesting; contending; vying;

competing.
PAST (perfective) au: gamed; gambled; contested; contended; vied; competed
PRESENT (continuous) | augu gaming; gambling; contesting; contending; competing
FUTURE au:dau: will game; will gamble; will contest; will contend; will vie; will compete
COMMAND au! PLAY A GAME! GAMBLE! CONTEST! COMPETE! VIE FOR!
NEGATIVE au:gi not game; not gamble; not contest; not contend; not vie; not compete
HEARSAY “storytelling” | au:hél reportedly played game, gambled, contested, competed
FUTURE (continuous) auyi:dau: | will continue to play game, gamble, contest, vie for, compete
COMMAND(continuous) | auyi: CONTINUE TO PLAY GAME, GAMBLE, CONTEST, VIE FOR, COMPETE!
HEARSAY (continuous) | auyi: reportedly continued to play game, gamble, contest, vie for, compete
NEGATIVE (future) au:gii will not play game, gamble, contest, vie for, compete

au:gutdau [aw-goot-tdaw], v. Zpart- recognizing; spotting; perceiving

PAST (perfective) au:gu: recognized; spotted; perceived
PRESENT (continuous) au:gutdau recognizing; spotting; perceiving
FUTURE au:gu:dau will recognize; will spot; will perceive
COMMAND au:gu:! RECOGNIZE IT! SPOT IT! PERCIEVE IT!
NEGATIVE au:gu:gu: not recognize; not spot; not perceive

HEARSAY “storytelling”

FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)

11



au:gya [aw-gyah], n. pl. — any form of game or way of playing, as gambling, soccer,
baseball, traditional Kiowa hand game

Au:gyé:de [aw-gyah-day], n. name — personal name of Webb Gooechat (BIA Record:
Au-ge-ah-dy ‘Webb")

au:gau [aw-gkaw], n. sg. — water well/s

Noun #

lor?2

3 or more

water well

au:gau

au:gau

au:gaugu [aw-gkaw-goo], v. 2-part - looking at or over closely; eyeing attentively;
looking around searchingly

PAST (perfective) au:gau looked at or over; eyed attentively; looked around
PRESENT (continuous) au:gaugu looking at or over; eyeing attentively; looking around
FUTURE au:gaudau will look at or over; will eye attentively; will look around
COMMAND au:gau! LOOK AT or OVER; EYE ATTENTIVELY! LOOK AROUND!
NEGATIVE au:gau:gii not look at or over; not eye attentively; not look around

HEARSAY “storytelling”

FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)

au:gaugya [aw-gkaw-gyah], n. p/. — the act of peering or looking closely

Noun #

lor?2

3 or more

act of looking or
peering closely

(triplural only)

au:gaugya

au:gausaum [aw-gkaw-sawm], 7. anim. — mirror; window pane; an opening in
building that serves as a window

Noun #

lor?2

3 or more

mirror

au:gausaum

au:gausaun:bau

au:gausaumbonmau [aw-gkaw-sawm-bohn-maw], v. self/reflexive — be peering in a
mirror to see how one looks.

PAST (perfective)

au:gausaumbo:

peered into mirror

PRESENT (continuous)

au:gausaumbonmau | peering into mirror

FUTURE

au:gausaumbo:dau will peer into mirror

COMMAND

au:gausaumbo:!

PEER IN MIRROR!
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NEGATIVE au:gausaumbo:mau: | not peer in mirror

HEARSAY “storytelling”

FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)

au:gautoi:dau [aw-gkaw-tohi-daw], n. plant— well digging rig

Noun # 1or2 3 or more
well digging rig au:gauton:dau au:gauton

au:gauyaibau [aw-gkaw-yigh-pbaw], n. anim. — rope used for drawing water form
wells or cisterns

Noun # lor2 3 or more
well rope au:gauyaibau au:gauyaibaugau

au:gyatdau: [aw-gkyaht-daw], v. basic adj— partnered for gambling; also, partnered
temporarily (Cp. : gyatdau:)

au:hap [aw-hahp], v. basic adj— usually addicted to gambling; competitive
au:hau: [aw-haw], adv. — there; i.e., right there

au:haugau: [aw-haw-gaw], adv. — in time past; at that past time; at that time
(usually in sense of ‘even then’)

au:hautdau [aw-hawt-tdaw], v. 2-part — borrowing money, car, book, etc.

PAST (perfective) au:hau:gya borrowed
PRESENT (continuous) au:hautdau borrowing
FUTURE au:hau:dau: will borrow
COMMAND au:hau:! BORROW!
NEGATIVE au:hau:gu: not borrow

HEARSAY “storytelling”

FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)

au:hin: [aw-heef], v. basic adj— adept in winning games of skill (Cp. alau:hiii: &
also au:hii: ‘cedar trees’)

au:hin: [aw-heei], v. basic adj— conspicuous; plain; easily seen
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Au:hifia: [ah-heefi-ah], n. name — personal name of Au-he-ah, “Dead Cedar” (1881
Kiowa Census, Female)

au:hiii:bau [aw-heei-baw], n. p/ant— (plant sp. Juniperus) cedar tree; literally
“conspicuous” or “standing out”; (Cultural note: used in prayer, ceremony, and
inscence; heart wood was also used to make Kiowa love flutes)

Noun # lor?2 3 or more
cedar tree au:hin:bau au:hiii:
alt. pronunciation au:hif:gau au:hif:

Au:hi:bai [aw-heefi-pbigh], n. name — personal name of Au-he-a-pah (Felix
Thompson)

Au:hifi:dohau [aw-heefi-tdoh-haw], n. placename — Cedar Buff or Concavity, on the
north side of the Smoky Hill River roughly opposite the mouth of Timber Creek
near Fort Hays, Ellis County, Kansas

Au:hifi:dohau:k’au:do [aw-heefi-tdoh-haw-k'aw-tdoh] n. kiowa calendar entry —
Summer 1859 Ceder-Bluff [concavity] Sun Dance (literally: cedar-bluff-
sundance)/(from Au:hifi: dohau: k'au:do)

Au:hifigul [aw-heefi-gool], 7. name — personal name of Au-hin-guodle, “Red Cedar/s"”

(1881 Kiowa Census, Female)

au:hifigu:do [aw-heefn-gkoo-tdoh], n. anim. — (bird sp.) cedar waxwing or cedar jay, a
crested bird like the bluejay, but is much smaller and of yellowish or brownish
color

Noun # lor?2 3 or more
cedar waxwing au:hingu:do au:hingu:dogau

Au:hifi:p’au: [aw-heefi-p'aw], n. placename - literally “Cedar Creek”
1) Cedar Creek southeast of Carnegie, Oklahoma, named for the high density of
cedar trees along this stream
2) Duck Creek, a branch of the Salt or White Fork of the Brazos River in Texas,
also known as Sautk’aunyaldap’au:

au:kauii: [aw-kawi], v. basic adj—- light or not heavy in weight
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au:kauidau: [aw-koy-daw], v. basic adj— loose; saggy; (as oversize jeans, facial

skin); (refer to t'6:aukauidau:)

Au:ka‘auik’c‘)p [aw-koy-k'ohp], n. {placename}— Honeycomb Tribe Mountains which are

located in the Black Hills area of South Dakota; literally “wrinkled-mountains”

(cultural note: according to Kiowa legend of Bafi:mataufi:dau ‘star-girls” these
moutains were formed from using 1 of 4 buffalo intestinal organs to distract the

bear that was pursuing them)

au:koigya [aw-kowy-gyah], n. pl. — dizziness

Noun #

lor?2

3 or more

dizziness

(triplural only)

au:koigya

au:kyaldau: [aw-kyahl-daw], v. basic adj— wet or damp with dew or dewy; said of

flesh side of animal hide before drying out

au:k’ausd:de [aw-k'aw-soh-day], n. anim. — clothes hook/s, clothes “tree/s”

Noun #

lor2

3 or more

clothes hook

au:k’auso:de

au:k’auso:dop

Auk’aun [aw-k'awn], n. name - personal name of Au-kaunt (Frank Given), son of the

famous Chief Sitting Bear.

au:k’autdau: [aw-k'awt-daw], v. basic adj— afflicted with a rash; afflicted with

granules; granulated (as from measles)

au:k’autgya [aw-k'awt-gyah], n. p/. — any skin eruption; applicable with ‘heat rash’

Noun #

lor?2

3 or more

skin eruption
‘heat rash’

(triplural only)

au:k’autgya

au:k’aut:holgya [aw-k'awt-hohl-gyah], n. p/. — chicken pox

Noun #

lor?2

3 or more

chicken pox

(triplural only)

au:k'aut:holgya

au:k’i: [aw-k'ee], n. anim. — gambler man; a man who participates in gambling

practices
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Noun # 1or2 3 or more
gambler man au:k'i: au:k'yaii:hyop
au:k'yai:hyoii

+au:k'6bé [aw-k'oh-bay], adVv. loc. — around (the edge of); around object; in circle
fashion, as posts set in a circle, round and round, as said of racing cars

au:k’obégundau:gya [aw-k'oh-bay-gkoon-daw-gyah], n. sg. — round dance, literally
“around-dance-song

Aulaaui [awl-ah-oy], n. name — personal name of Ethel Ahhaitty (BIA Record: A-lah-
oie {Helen})

Aulbé:auihya [awl-bay-oy-hyah], 7. — one of several names for the Ten
Grandmothers medicines; literally “hair-their-many” or ones with many scalps;
also known as the Ta:lidaui (PaternalGrandmother-Medicine)

aulbogya [awl-boh-gkyah], v. self????— bowing the head

aulbagomgop [awl-pbah-gkohm-gohp], v. self/reflexive — head-shaking, as to suggest

n n

no-.
PAST (perfective) aulbagomgop shook head (to suggest “no”)
PRESENT (continuous) aulbagémgop shaking head (to suggest “no")
FUTURE aulbagémdeét’au: will shake head (to suggest “no")
COMMAND aulbagémde! SHAKE HEAD! (to suggest “no")
NEGATIVE aulbagémgau not shake head (to suggest “no"”)

HEARSAY “storytelling”

FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)

Aulbagiisét [awl-pbah-goowy-sayt], 7. name — personal name of Odle-pa-quoe-sit,
“Wolf Bear” (1881 Kiowa Census, Male)

Aulbaguit’aiii:de [awl-pbah-gkoowy-t'ighfi-day], n. name — personal name of
Whitefox, literally “Awl-pbah-Wolf-White-One”, K'ogaui band, daifibe society
(Labarre p. 535); Aulbagui for short

aulba:kau [awl-pbah-kaw], n. p/. — dandruff

Noun # 1or2 3 or more
dandruff (triplural only) aulba:kau
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aulba:kaudau: [awl-pbah-kaw-daw], v. basic adj— having dandruff; giving forth scaly
flakes from hair (Cp. : aulba:kauoii:)

aulba:kauoii: [awl-pbah-kaw-ohit], v. basic adj— much scaly with dandruff;
abounding with dandruff

aulbandau: [awl-pbahn-daw], v. basic adj— having head sores

aulbangya [awl-pbahn-gyah], n. p/. — head sores

Noun # lor2 3 or more
head sores (triplural only) aulbangya

auldaugunmau [awl-daw-goon-maw], v. self—to be dancing the scalp dance; literally
“hair-wound-dance”

auldaugindau:gya [awl-daw-gkoon-daw-gyah], n. p/. — scalp dance song & victory
dance song; literally “hair-wound-dance-song”

auldaugingya [awl-daw-gkoon-gyah], n. p/. — scalp dance & victory dance, as both
are classified under this term; literally “hair-wound-dance”

auldom [awl-dohm], adv. — with, through the hair

auldongop [awl-dohn-gohp], v. 2-part — knocking the head off; i.e. making strenuous
efforts to achieve.

PAST (perfective) auldéngau made strenuous efforts to achieve
PRESENT (continuous) auldéongdp making strenuous efforts to achieve
FUTURE auldéndédau: will make strenuous efforts to achieve
COMMAND auldondé! MAKE EFFORTS TO ACHIEVE!
NEGATIVE auldéngau not make strenuous efforts to achieve

HEARSAY “storytelling”

FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)

auldaunpaigau [awl-tdawi-pahi-gaw], n. p/ant— horsehair belt

Noun # 1or2 3 or more
horsehair belt auldaunpaiigau auldaunpai
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Aulde [awl-tday], n. name — personal name of Odle-ty “Hair”, member of the
Tsef:tdnmau

Auldétde [awl-tdoht-tday], n. name — personal name of Audle-to-ty (1881 Kiowa
Census, Female)

aulé [aw-lay], n. anim. — colloquialism, a girl friend; a man’s paramour; often used
by a husband of wife in jesting sense

Noun # lor?2 3 or more
colloquial for aulé aulégau
girl friend

aulgu:dehap [awl-goo-tday-hahp], v. basic adj— addicted to hair care (as a person
who takes much pain keeping the hair groomed)

aulgul [awl-gool], n. anim. — (bird sp.) red headed woodpecker; term is the
abbreviation of gyaiaulgul

Noun # 1or2 3 or more
red headed aulgul aulgutdau
woodpecker

alt. term gyaiaulgul gyaiaulgutdau

or a chestnut horse having such a mane

aulgutk’é [awl-goot-k'oh], n. anim. — horse with yellowish colored name; as a sorrel

Noun #

lor?2

3 or more

yellow mane horse

aulgutk’o

aulgutk’égau

chestnut/sorrel horse

Aulgt'ltk’é [awl-goot-k'oh], n. name — personal hame of Odle-quot-koh, “Yellow Head”
(1881 Kiowa Census, Male)

Aulgaut [awl-gkawt], n. name — personal name of Au-taut (Little Robe — Kau:asande)
aulgya [awl-gkyah], adv. —in, on the hair

aulhaii [awl-highii], n. anim. — (bug sp.) mosquito

Noun # lor?2 3 or more
mosquito aulhaii aulhaiiimau
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| alt. term

aulhaiimeé

aulhaiimoép

aulhainme [awl-highii], n. anim. — mosquito

Noun # lor?2 3 or more
mosquito aulhaiimé aulhaiimop
alt. term aulhain aulhaiimau

Aulhau:bak’i: [awl-haw-bah-k'ee], n. anim. — man who uses the older hair style
where the right side is cut short

Aulhau:bak’i:éholdésai [awl-haw-bah-k'ee-ay-hohl-day-sigh] n. kiowa calendar entry
— Winter 1841-42 In the Winter They Killed Aulhdu:bak’i:, or Right-Side Short
Cut Hair (from Aulhau:bak’i: é holdésai)

aul:haufaui [awl-hawfi-oy], v. basic adj— possessed of much money; money rich;

financially affluent

V4 ~ 2

aulhaunaui [awl-hawii-oy], n. anim. — the rich; the affluent (refer to aulhaunaui)

Noun #

lor?2

3 or more

rich / affluent people

(sing/dual requires person
marker on aulhauii-)

aulhaunaui

alt. term

(sing/dual requires person
marker on aulhauii-)

aulhauinauigu

V4 ~ 2

aulhauiaui [awl-hawi-oy], v. basic — large sum of money; much money; big money

aul:haufauibatsoin [awl-hawii-oy-pbah-tsowyii], v. basic adj— having the
appearance of possessing much money; apparaently money rich. (variation of

aulhauiba:tsoii)

aulhauiauigu [awl-hawii-oy-goo], n. anim. — the rich; the affluent (refer to

aulhauiaui)

Noun #

lor?2

3 or more

rich / affluent people

(sing/dual requires person
marker on aulhauii-)

aulhauiauigu

aulhauiauigya [awl-awii-oy-gyah], n. pl. — the money rich status; riches
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Noun # lor2 3 or more

riches / rich status (triplural only) aulhauiauigya

aulhaui:auigya [awl-hawi-oy-gkyah], adv. — at the moneyed-place; at place where
much money exists

V4 ~ N

aulhaunauik’i [awl-hawfi-oy-k'ee], n. anim. — rich or affluent man

Noun # lor2 3 or more
rich or affluent man aulhaunauik'i aulhaunauik’'yain:hyop
aulhaunauik'yan:hin aulhaunauik'yan:hyoi

V4

aulhauiauima [awl-hawii-oy-mah], n. anim. — rich or affluent woman

Noun # lor?2 3 or more
rich or affluent aulhaufauima aulhauifauimaimau:
woman aulhaunauima:yiin aulhaunauima:yop

aulhauibimkaui [awl-hawi-beem-koy], n. plant— wallet; purse; handbag; billfold

Noun # lor2 3 or more

wallet / purse aulhaufbimkaui aulhaufbimkaui

aulhauiba:tsoii [awl-hawfi-pbah-tsowyii], v. basic adj— having the appearance of
possessing much money; apparaently money rich. (variation of
aul:haufauibatsoin)

aulhauindom [awl-hawfi-dohm)], v. basic adj - financially rich; wallowing in money

aulhauidaunpan:gau [awl-hawi-tdawii-pahii-gaw], n. plant — concho belt with silver

plates and tabs; literally “metal-belt”

Noun # lor2 3 or more

concho belt aulhauidaunpaii:gau aulhaundaunpan:

aulhauido: [awl-hawii-tdoh], n. sg. — commercial bank/s; credit union/s

Noun # lor2 3 or more

bank or credit union aulhauido: aulhaundo:
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aulhauieél [awl-hawin-ayl], n. sg. — silver dollar; one dollar; now usually applied to a
dollar bill; usually ba:gau (one), and which is usually understood to mean one

dollar
Noun # lor2 3 or more
silver dollar aulhaunel
or 1 dollar
alt. 1 dollar bill ba:gau

aulhauigya [awl-hawifi-gyah], n. sg. — money in general (paper or coin) — the specific
term for paper money is aidenhaugya

Noun # lor2 3 or more
money (triplural only) aulhauigya

aulhauigya [awl-hawii-gyah], n. sg. — (clothing) hair plates worn in a single row from
the scalplock by men, originally made of hammered coins and later of german
trade silver; literally “hair-metal”

Noun # lor2 3 or more
hair plates (triplural only) aulhauigya

Aulhauii:gyaago:baudeésai [awl-hawii-gyah-ah-goh-baw-day-sigh] n. kiowa calendar
entry — Winter 1832-33 Winter That They Captured the Money (literally: hair-
metal-they-captured-winter)/(from Aulhaufi:gya & go:bau dé sai)

aulhauiisemhat [awl-hawi-saym-haht], v. basic adj— disposed to steal or embezzle
money

aulhauiton [awl-hawii-tohn], n. p/. — a mine; literally “hair-metal-pit/dig”
aulhauii:zelbe [awl-hawfi-zayl-bay], v. basic adj— greedy for money; avaricious

aulhén: [awl-hayii], v. basic adj— hairless or lacking head hair (as would be said of a
new born baby without hair) (Cp. : dant’auifidau:)

aulho:bép [awl-hoh-bayp], v. basic — head-itching

PAST (perfective) aulhé:ba head-itched
PRESENT (continuous) aulhd:bép head-itching
FUTURE aulhd:bait'au will head-itch
COMMAND aulhod:bé!

NEGATIVE aulhd:bau not head-itch
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HEARSAY “storytelling”

FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)

aulhdlda [awl-hohl-dah], n. p/. — shirt/s containing human hair tufts worn by men;

literally “hair-shirt”; commonly called “war shirts”

aulkaui [awl-koy], n. anim. — the wicked; sinners; the perversed; the sinful

Noun #

lor?2 3 or more

sinners / perverse

(sing/dual requires person aulkaui
marker on aulkaui-)

aulkauiau:ma [awl-koy-aw-maw], v. basic — becoming insane, crazy or wicked.

PAST (perfective)

aulkauiaumgya

became insane, crazy, wicked

PRESENT (continuous)

aulkauidu:ma

becoming insane, crazy, wicked

FUTURE

aulkauidumdét'au

will become insane, crazy, wicked

COMMAND

aulkauidumdé

BE INSANE, CRAZY, WICKED!

NEGATIVE

aulkauidumgau

not become insane, crazy, wicked

HEARSAY “storytelling”

FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)

aulkauiau:mau [awl-koy-aw-maw], v. Zpart — to make crazy, to do wrong

aulkauibedo [awl-koy-pbay-doh], adv. — because of sin, craziness, wickedness,

evilness, recklessness

aulkauidau: [awl-koy-daw], v. basic adj— usually insane, crazy or mentally ill (said of
a person ‘gone wild” morally)

aulkauidé [awl-koy-day], adv. — wickedly; sinfully; crazily; in an evil, reckless

manner

Aulkauidohau [awl-koy-tdoh-haw], n. placename — Crazy Bluff or Concavity, on the
south side of Bear Creek near its head, between the Cimarron and Arkansas

rivers, near the western Kansas Line. (Cultural note: named for an
auldaugungya held there in the winter of 1860-1861)
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Aulkauidéhausai [awl-koy-tdoh-haw-sigh] n. kiowa calendar entry — Winter 1860-61
Crazy Bluff [concavity] Winter (literally: crazy-bluff-winter)/(from:

Aulkauidéhau sai)

aulkauigya [awl-koy-gyah], n. p/. — craziness; evil; insanity, sin

Noun # 1or2 3 or more
craziness / insanity (triplural only) aulkauigya
evil / sin

aulkauik’i: [awl-koy-k'ee], n. anim. — insane man; wicked man

Noun #

lor2

3 or more

insane / wicked man

aulkauik'i:

aulkauik'yan:hyop

aulkauik’iha [awl-koy-k'ee-hah], n. anim. — (bird sp.) kingfisher bird

Noun #

lor2

3 or more

kingfisher

aulkauik'iha

aulkauik’ihagau

aulkauik’iha [awl-koy-k'ee-hah], n. ????— crest

aulkauima: [awl-koy-mah], n. anim. — insane woman; wicked woman

Noun # lor?2 3 or more
insane / wicked aulkauima: aulkauima:yop
woman

aulkauioi: [awl-koy-ohii], v. basic adj— wicked; sinful; morally bad; mischievious;
notorious; reckless; carefree; outlaw

Aulkauipigau [awl-koy-pee-gaw], n. placename — literally “Crazy Hill” just east of Fort
Cobb, named for an incident when Bigbow killed another man at this site

aulkauit’aukauik’i: [awl-koy-t'aw-koy-k'ee], n. anim. — outlaw; literally ‘wicked white

4

man

Noun #

lor?2

3 or more

outlaw

aulkauit’aukauik’i
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aulkaulé: [awl-kaw-lay], v. basic adj- round headed; knobbed (as a doorknob)

aulkoéidau: [awl-kohii-daw], v. basic adj— black haired; hair dyed in a dark color
(customary abbreviation of aulkof:gyadau:)

Aulkonétde [awl-kohhA-ayt-tday], n. name — personal name of Big Black Hair
Audlekoety, the husband to Paugei-to (Pursuing them Along a River) and father
to the second Lone Wolf

aulkop:é:gau [awl-kohp-ay-gaw], n. longform — (plant sp. Ribes odoratum) Buffalo
currant; Gooseberry; a currant; berry of the currant bush; the word above is
regularly used in plural sense (cultural note: Kiowas ate this fruit both raw and
made into jelly; was once believed that snakes feared this plant, therefore it was
used for doctoring snake bites)

Noun # lor2 3 or more
currant berry aulkop:é:gau aulkdp:é:gau
aulkop:é:

aulkop:é:pép [awl-kohp-ay-payp], n. plant— the currant bush, or the bush that bears
the currant berry

Noun # lor?2 3 or more
currant bush aulkop:é:pép aulkop:é:

Aulk’auddigau [awl-k'aw-tdowy-gaw], n. anim. tribe — Nez Perce Tribe

Noun # 1or2 ) 3 or more
Nez Perce Tribe (sing/dual require person Aulk’audobigau
marker on Aulk’aud®di-)

Aulk’audéik’au:do [awl-k'aw-tdowy-k'aw-tdoh] n. kiowa calendar entry — Summer
1883 Nez Perce Sun Dance (literally: hair-cut-????-sundance)/(from Aulk’auddi
k'au:do)

aulmabop [awl-mah-bohp], v. self/reflexive — nodding, to suggest agreement, assent.

PAST (perfective) aulmabau nodded, suggested agreement, assented
PRESENT (continuous) aulmabop nodding, to suggest agreement, assenting
FUTURE aulmadeédau: will nod, will suggest agreement, will assent
COMMAND aulmabeé NOD! ASSENT!

NEGATIVE aulma:bau not nod, not suggest agreement, not assent
HEARSAY “storytelling”
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FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)

aulmaubil [awl-maw-beel], n. anim. — earlier Kiowa pronounced term of English

‘automobile’, and since superseded by another Kiowa pronounced English term

‘car’ in kau
Noun # lor?2 3 or more
car aulmaubil aulmaubitdau
alt. term 1 k’audal k’audatdau
alt. term 2 kau kaugau
obsolete term tseiherik’audal tseihefk’audatdau
aulpaifgau [awl-pahfi-gaw], n. plant — piece or unit of ribbon
Noun # lor?2 3 or more
ribbon aulpafgau aulpan

Aulpauhél [awl-paw-hohl], . name — personal name of Odle-pau-hoodle, “Heavy

Head of Hair” (1881 Kiowa Census, Female)

Aulpépdeé [awl-payp-tday], n. name — personal name of Audle-pate, “Frizzle Head"”

(1881 Kiowa Census, Male), born in 1824 (Lieut. R. H. Pratt’s List of Kiowa

Prisoners of War at Ft. Sill in winter 1874 arranged by Parker McKenzie) (BIA

Record: Audle-pate); Origin of the Kiowa Surname Frizzlehead

Aulpépp'éu [awl-payp-p’aw], n. placename — Frizzle Head Creek, literally “Hair-Bushy-
Creek”, a small tributary of Medicine Bluff Creek between Meers and Saddle

Mountain just before the road turns north toward Saddle Mountain, Comanche

County, Oklahoma; named for Aulpépde, Frizzlehead who resided there.

aulp’aufaui: [awl-p'awi-awii], n. anim. — soap bar; also applied to soap grains in

the collective aulp’aufaun:gau

Noun # lor2 3 or more
soap bar aulp’aunaui aulp’auiaun:gau
yucca root aulp’auinaui aulp’auiaui:
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aulp’aunaui: [awl-p’awi-awin], n. plant— yucca root;
formerly used for cleaning (refer to k'au:gyat:ts’otai)

root of the native yucca,

Noun # 1or2 3 or more
yucca root aulp’aunaui aulp’auiaun:
soap bar aulp’auiaui aulp’auiauii:gau

aulp’aunaun:gya [awl-p'awn-awn-gyah], n. p/. — the wash; viz., clothes to be

laundered

Noun #

lor?2

3 or more

items to be washed

(triplural only)

TPy —
aulp’aufaun:gya

Vd ~ 7

aulp’aunaun:k'i: [awl-pawi-awii-k'ee], n. anim. — washer man

aulp’aunaun:ma [awl-pawi-awii-mah], n. anim. — washer woman

aulp’auii:dau [awl-p'awfi-daw], n. p/ant— braid of hair

Noun #

lor2

3 or more

braid of hair

aulp’auii:dau

T
aulp’aun

aulsaul [awl-sawl], v. basic adj— having head hair (Cp. : paulsaul)

Aulsaul [awl-sawl], n. name — personal name of Henry Tsoodle, Jr. (BIA Records:

James Tso-odle)

Aulsél [awl-sayl], n. name — personal name of Tousle Head, a powerful medicine man

(literally “Hair-Tousled”)

aulséldau: [awl-sayl-daw], v. basic adj— hair tangled (as one with disordered hair)

aulsélgya [awl-sayl-gyah], n. pl. — state of hair being all messed up

Noun # 1or2 3 or more
state of hair being (triplural only) aulsélgya
messed up

aulsoén: [awl-sohi], n. anim. — brush or comb for hair

| Noun # | 1or2 | 3 or more
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brush / comb aulson: aulsoin:gau
alt. pronunciation aulsom aulsoii:gau
metal brush/comb hauf:aulsom hauf:aulsoii:gau
bone brush/comb tofi:aulsom toi:aulsof:gau

aulsoén:dau: [awl-sohi-daw], v. basic adj— having combed, dressed or groomed hair

aulsénpaul [awl-sohii-pawl], n. plant— twine or hemp cordage — the ‘rope’ term
yaibau is sometimes suffixed to the entry term above; viz., aulsofipaulyaibau

Noun # lor?2 3 or more
twine / hemp cord aulséiipaul aulséiipaul

aulta:dau: [awl-tah-daw], v. basic adj— having cut or barbered hair
aultai [awl-tigh], adv. — on, upon the hair

aultain:dop [awl-tahii-dohp], n. anim. — members of the Methodist church;
aultaindék’i: (male Methodist member) and aultain:déma: (female Methodist

member)
Noun # lor2 3 or more
Methodist member (sing/dual form requires aultan:dop

person marker on
aultaindé-)

aultatdau: [awl-taht-daw], v. basic adj— said of person whose hair is not groomed or
braided

aultém [awl-taym], n. p/ant- head; cranium a combining form as in
haunaunkinaultem (railway engine or locomotive); kauaultem (auto
engine); k'yaf:hif:aultem (man’s head); the last term sometimes refers to a

human skull
Noun # lor2 3 or more
head aultém aulton:

Aultémétkiaigaundéeéfi:p’au: [awl-taym-ayt-koowy-gkawn-day-ayfi-p'aw], 7.
placename — Head Dragging Creek, literally “Head-TheyTolt-Dragged-Place-
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Creek”, a small tributary of the Clear Fork of the Brazos River in Texas. Named
for an Arapaho killed by Comanches, who was beheaded and the head brought
back to a Kiowa camp on the end of a riata in the winter of 1837-1838

Aultémétkuigaundeésai [awl-taym-ayt-koowy-gkawn-day-sigh] 7. kiowa calendar
entry — Winter 1837-38 Winter That They Dragged the Head (literally: head-
TheylIt-drag-brought-winter)/(from: Aultém ét kaigaun dé sai)

Aultofiaulkauik’iha:gau [awl-tohfi-awl-koy-k'ee-hah-gaw], n. anim. tribe — Members
of the Ponca Tribe; literally “head-oval-people”

Noun # 1or2 3 or more
Ponca Indians (sing/dual require person Aultéii:aulkauik’iha:gau
i marker on
Aultéii:aulkauik’iha:-)
alt. common term (sing/dual require person Ault’at:dau
marker on Aultal:-)
Ponca (sing/dual require person T’au:talbifn:dau
marker T'au:talbin-)

Aultofiélhémdeésai [awl-tohfi-ayl-haym-day-sigh] n. kiowa calendar entry — Winter
1863-64 Winter in Which Big Head Died (literally: head-big-died-winter)/(from:

N\~ A

Aultofiél # hém deé sai)

7~

aultoinet [awl-tohi-ayt], v. basic adj— big headed

aultoiikaupelsa:ne [awl-kaw-payl-sah-nay], n. anim. — hognose snake, literally “head-
flat-snake”

Noun # lor?2 3 or more
hognose aultéiikaupelsa:ne aultéiikaupelsa:nop
snake

aultoiikopdau: [awl-tohi-kohp-daw], v. basic adj— head achy; having a headache

aultoiikopgya [awl-tohi-kohp-gyah], n. p/. — headache

Noun # 1or2 3 or more
headache (triplural only) aultoiikopgya

Aultéiikauik’iha:gau [awl-tohfi-koy-k'ee-hah-gaw], n. anim. tribe — Members of the
Salish or Flat Head tribes
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Noun # lor2 3 or more

Ry - N N

Flat Head Indians (sing/dual require person Aultéiikauik’iha:gau
) marker on
Aultéikauik’iha:-)

Ault’a:dau [awl-t'ah-daw], n. anim. tribe — Byword for the Osage Tribe; literally “hair-
cut-people”

Noun # 1or2 3 or more

Osage Indians (sing/dual require person Ault'a:dau
marker on Ault’a:-)

alt. common name (sing/dual require person Gusaugau
marker on Gusau-)

ault'aldau: [awl-t'ahl-daw], v. basic adj— said of a person with cut off long hair or
braids (as Kiowa women formerly appeared as a sign of mourning)

ault’andau: [awl-t'ahi-daw], v. basic adj— gray-headed (as an elder person)

Ault’at:dau [awl-t'aht-daw], n. anim. tribe — Byword for the Ponca Tribe; literally
“hair-cut-people”

Noun # 1or2 3 or more
Ponca Indians (sing/dual require person Ault’at:dau
marker on Ault’al:-)
alt. common term (sing/dual require person Aultéii:aulkauik’iha:gau
i marker on
Aulton:aulkauik’iha:-)

Ault’au:dau [awl-t'aw-daw], n. placename — Head Wound (literally “head-
burst/issuedforth”) on the salt plains in Alfalfa County, Oklahoma.

Au:t'auifima: [aw-t'oyn-mah], n. name — personal name of Mrs. Wolf Gooechat (BIA
Record: Au-toin-mah)

Ault'é:dai [awl-t'ay-digh], n. name — personal name of Julia Hunt (BIA Record: Julia
Given Hunt)

aults’é: [awl-ts'ay], v. basic adj— thickly haired (as a person with a healthy growth of
head hair)
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aults’on:dau: [awl-ts'ohii-daw], v. basic adj—- of light colored hair; of blondish hair
(customarily abbreviated: ts’ofi:dau:)

au:lya [awl-yah], v. basic— crying; sobbing; weeping; wailing

PAST (perfective) au:lya cried; sobbed; weeped; wailed
PRESENT (continuous) au:lya crying; sobbing; weeping; wailing
FUTURE au:lyit'au: will cry; will sob; will weep; will wail
COMMAND au:lyi! CRY! SOB! WEEP! WAIL!
NEGATIVE au:lyau / du:dau not cry; not sob; not weep; not wail

HEARSAY “storytelling”

au:ma [aw-mah], v. basic— becoming; experiencing an affect or action (as
“k’dmau:ma” = becoming old; “kinau:ma” = go into coughing spell; experiencing
sexual climax; completing a chore, etc.)

PAST (perfective) aumgya became; experienced an affect or action
PRESENT (continuous) au:ma / aumdép becoming; experiencing an affect or action
FUTURE aumdét'au: will become; will experience an affect or action
COMMAND aumdé! BECOME!

NEGATIVE aumgau not become; not experience an affect or action
HEARSAY “storytelling” aumdéhel reportedly became

FUTURE (continuous) au:mit’au: will continue to become
COMMAND(continuous) au:mi CONTINUE BECOMING!

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future) aumgaut’au: will not become

aumaigu [awm-igh-goo], v. abstract 2part — going off to do, make, or accomplish

PAST (perfective) aumai went off to do/make/accomplish
PRESENT (continuous) aumaigu going off to do/make/accomplish
FUTURE aumaidau will go off to do/make/accomplish
COMMAND aumai! GO OFF TO DO/MAKE/ACCOMPLISH!
NEGATIVE auma:yau not go off to do/make/accomplish

HEARSAY “storytelling”

aumaihel

reportedly went off to do/make/accomplish

FUTURE (continuous)

aumayi:dau:

will continuously take off to do/make/accomplish

COMMAND(continuous)

auma:yi:!
tyis!

CONTINIUOUSLY GO OFF TO DO/MAKE/ACCOMPLISH!

HEARSAY (continuous)

auma:yi:

reportedly went off to do/make/accomplish

NEGATIVE (future)

auma:yaudau:

will not go off to do/make/accomplish

aumau [aw-maw], v. Zpart— doing / making; effectuating; achieving; acting on or
upon; causing to be; doing something; making thing

PAST (perfective) au:mé did something; made thing; caused to be; acted on
PRESENT (continuous) aumau doing something; making thing; causing to be; acting on
FUTURE aumdau will do something; will make thing; will cause; will act on
COMMAND aum! DO SOMETHING! MAKE! CAUSE SOMETHING! ACT UPON!
NEGATIVE au:mau not do; not make; not cause to be; not act upon
HEARSAY “storytelling” aumhél reportedly did, made, caused to be, acted on
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FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous) aumhi:! CONTINUE TO DO, MAKE, ACT, CAUSE SOMETHING!
HEARSAY (continuous) aumeé; reportedly continued to do, make, cause to be, act on
NEGATIVE (future) au:maudau will not do, make, cause to be, act on

aumau [aw-maw], v. 3-part— giving, presenting, donating

PAST (perfective) aun: gave, presented, donated

PRESENT (continuous) aumau giving, presenting, donating

FUTURE aui:dau will give, will present, will donate

COMMAND aun! GIVE! DONATE!

NEGATIVE au:mau not give, not present, not donate

HEARSAY “storytelling” aun:hel reportedly gave, presented, donated
FUTURE (continuous) aufyin:dau will continue to give, present, donate
COMMAND(continuous) aunyin: CONTINUE TO GIVE, PRESENT, DONATE!
HEARSAY (continuous) aunyin: reportedly continued to give, present, donate
NEGATIVE (future) au:maudau will not give, present, donate

aumau [aw-maw], v. Zpart — substitute term for praying, giving grace (refer to

dau:tsatdau)
PAST (perfective) au:mé “prayed, gave grace”
PRESENT (continuous) aumau “praying, giving grace”
FUTURE aumdau “will pray, will give grace”
COMMAND aum! PRAY! GIVE GRACE!
NEGATIVE au:mau “not pray, not give grace”

HEARSAY “storytelling”

FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)

au:mauha: [awm-maw-hah], v. basic adj— capable; having the qualities necessary

for accomplishing

aumdau: [awm-daw], v. basic adj. — be done, made, accomplished

PAST (perfective) aumdau:
PRESENT (continuous) aumdau:
FUTURE aumdau:t'au:
COMMAND

NEGATIVE aumdau:mau
HEARSAY “storytelling” aumdau:mé
FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)
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aumdép [aw-mah], v. basic— (variation of au:ma)

PAST (perfective) aumgya became; experienced an affect or action
PRESENT (continuous) aumdép becoming; experiencing an affect or action
FUTURE aumdét’au: will become; will experience an affect or action
COMMAND au:mi! BECOME!

NEGATIVE aumgau not become; not experience an affect or action

HEARSAY “storytelling”

FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)

aumgya [awm-gyah], v. basic past— became, experienced an affect or action

aumgyai [awm-gyigh], adv. — too much (as in aumgyai tsoi éfi dp ‘you poured too
much coffee for me”) (antonym: doiétde)

aumhyom [awm-hyohm], adv. — on, at, toward the right hand or side (Cp. :
auin:tam)

aumhyomtso [awm-hyohm-tsoh], adv. — right handedly than otherwise (Cp. :
aun:tamtso)

aumgyaoi: [awm-gyah-ohii], v. basic adj— said of a person who seemingly is favored
with lucky breaks, particularly in acquisition of things

aumheéi: [awm-hayi], v. basic adj— not made; unfinished (as a partly constructed
house); not accomplished

aunsoaigu [awn-soh-igh-goo], v. abstract 2part — going off for a walk

PAST (perfective) aunsoai went off for a walk

PRESENT (continuous) aunsoaigu going off for a walk

FUTURE aunsoaidau will go off for a walk

COMMAND aunsoai! GO OFF FOR A WALK!

NEGATIVE aunsoa:yau not go off for a walk

HEARSAY “storytelling” aunsoaihel reportedly went off for a walk

FUTURE (continuous) aunsoayi:dau: will continuously take off for walks
COMMAND(continuous) aunsoa:yi:! CONTINIUQUSLY GO OFF FOR WALKS!
HEARSAY (continuous) aunsoa:yi: reportedly went off for walks
NEGATIVE (future) aunsoa:yaudau: will not go off for a walk

aunaigu [awn-igh-goo], v. abstract 2part — going off to track (as for footprints)

PAST (perfective) aunai went off to track
PRESENT (continuous) aunaigu going off to track
FUTURE aunaidau will go off to track
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COMMAND aunai! GO OFF TO TRACK!

NEGATIVE auna:yau not go off to track

HEARSAY “storytelling” aunaihel reportedly went off to track

FUTURE (continuous) aunayi:dau: will continuously take off to track
COMMAND(continuous) auna:yi:! CONTINIUOUSLY GO OFF TO TRACK!
HEARSAY (continuous) auna:yi: reportedly went off to track

NEGATIVE (future)

auna:yaudau:

will not go off to track

aunboldau: [awn-bohl-daw], v. basic adj— afflicted with athlete’s foot or similar

condition

aunbolgya [awn-bohl-gyah], n. p/. — odorous feet condition; athlete’s foot

Noun #

lor?2

3 or more

athlete’s feet

odorous feet condition

(triplural only)

aunbolgya

Aunbélma: [awn-bohl-mah], n. name — personal name of Haun-boodle-mah (1881
Kiowa Census, Female)

aunbdlsén: [awn-bohl-sayii], v. basic adj— feet-odorous; having smelly feet

aunbabdltem [awn-pbah-bohl-taym], n. p/ant— anklebone or talus; either one of the
projecting precessess of bone at the ankle

Noun #

lor2

3 or more

ankle bone / talus

aunbabodltem

aunbabolton:se

aunbabala:dau [awn-pbah-pbahl-ah-daw], n. p/ant— piece or length of wood flooring

Noun # lor?2 3 or more
piece of wood aunbabala:dau aunbabala:
flooring

aunbabalkaui [awn-pbah-pbahl-koy], n. plant— rug; also applied to any floor
covering, as linoleum — (cultural note: the original Kiowa ‘throw rug’ was
probably a softent buffalo hide with the fur intact); synonym to dodomdekaui

Noun #

lor?2

3 or more

rug / floor covering

aunbabalkaui

aunbabalkaui
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aunboii:gya: [awn-pbohi-gyah], v. mental/— sound of walking

PAST (perfective) aunboii sounded of walking

PRESENT (continuous) aunbéii:gya: sounding of walking

FUTURE aunbédii:t’au; will sound of walking
COMMAND aunbdii! MAKE SOUND WHILE WALKING!
NEGATIVE aunboii:gau not sound of walking

HEARSAY “storytelling”

aundau: [awn-daw], V. basic adj— be wanting, be desirous of

aundaudau: [awn-daw-daw], v. basic adj— trampled or foot troddened (as a rabbit
car-wheel-trampled or a person injured by the hooves of a running horse)

aundodléha:beép [awn-doh-lay-hah-pbayp], v. basic — slipping or sliding by the feet

PAST (perfective) aundodléha:ba slipped or slid by the feet
PRESENT (continuous) aundoéléha:bép slipping or sliding by the feet
FUTURE aundoéléha:bét’'au will slip or will slide by the feet
COMMAND aundoéléha:beé! SLIP! SLIDE! (by the feet)
NEGATIVE aundoéléha:bau: not slip or not slide by the feet

HEARSAY “storytelling”

FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)

aundoén:ba [awn-dohii-bah], adv. — on the underside of foot or feet
aundoii:bé [awn-dohfi-bay], adv. — about the underside of foot or feet

aundémau [awn-tdayi-maw], v. Zpart - taking a step

PAST (perfective) aundén took a step

PRESENT (continuous) aundémau taking a step

FUTURE aundéndau: will take a step
COMMAND aundéi! TAKE A STEP!

NEGATIVE aundé:nau not take a step
HEARSAY “storytelling” aundéihél reportedly took a step
FUTURE (continuous) aundéiiyi:dau will continue taking steps
COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future) aundé:nau will not take a step

aundotdégun:ain [awn-tdoht-tday-goon-ahii], v. basic — come kick hopping along;
literally “foot-shake-dance-come along”

aungau [awn-gaw], adv. — otherwise; after all; on the contrary
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aungitgop [awn-geet-gkohp], v. Zpart— rubbing with the feet; usually with shod feet

PAST (perfective) aungitgau rubbed with feet
PRESENT (continuous) aungitgop rubbing with feet
FUTURE aungitdédau will rub with feet
COMMAND aungitdé! RUB with feet!

NEGATIVE aungitgau not rub with feet

HEARSAY “storytelling”

FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)

Aungoépdeé [awn-gohp-tday], n. name — personal name of Paul Kicking Bird or
Kickingbird, born in 1865; (Lieut. R. H. Pratt’s List of Kiowa Prisoners of War at
Ft. Sill in winter 1874 arranged by Parker McKenzie) (BIA Record: Aun-goop)

Aungyadé: [awn-gyah-day], n. name — personal name of Mary Zotone Unghady (BIA
Record: Aun-gat-ty, “Stradling Tracks”; full version of name is Héaungyadé:)

aungaui [awn-gkoy], adv. — on, at, around that point of the lower leg above the
anklebone; usually on, at the ankle (there is no noun for ‘ankle”)

Aungaui [awn-gkoy], n. name — personal name of Aun-koy, “Hobbled” (1881 Kiowa
Census, Male), of Mexican descent

aungauide [awn-gkoy-day], n. p/. — anklet/s such as angora anklets worn by early day
fancy feather dancers; (literally “around the ankle”)

Aungﬁun [awn-gkawn], n. name — personal name of Aun-kawn (1881 Kiowa Census,
Female)

aungaunmau [awn-gkawn-maw], v. Zpart — tracking down or trailing, as escapees

PAST (perfective) aungaun tracked down
PRESENT (continuous) aungaunmau tracking down
FUTURE aungaundau: will track down
COMMAND aungaun! TRACK DOWN!
NEGATIVE aungaui:nau not track down

HEARSAY “storytelling”

FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)

aungaun:au:mau [awn-gkawn-aw-maw], v. Zpart— tracking down or trailing, as an
escapee
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aungot [awn-gkoht], v. basic adj- hard to walk on; i.e., firm or solid

aunhabop [awn-hah-pbohp], v. Zpart— intending, resolving to track down or follow

the trail of.
PAST (perfective) aunhabau tracked down; followed trail of
PRESENT (continuous) aunhabop tracking down; following trail of
FUTURE aunhabeédau: will track down; will follow trail of
COMMAND aunhabe! TRACK DOWN! FOLLOW TRAIL OF!
NEGATIVE aunha:bau not track down; not follow trail of

HEARSAY “storytelling”

FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)

aunha:de [awn-hah-day], n. anim. — bear, of any species; (sét is an obsolete term for
the grizzly bear type of animal; the word sét now occurs only in personal name
forms)

Noun # lor?2 3 or more
bear aunha:de aunha:dop

aunha:de:i: [awn-hah-day-ee], n. anim. — bear cub

Noun # lor2 3 or more
bear cub aunha:de:i: aunha:de:iyoi

aunha:dop [awn-hah-tdohp], v. Zpart— beating down upon or breaking up with the
foot or feet.

PAST (perfective) aunha:dau beat down upon or broke up with foot
PRESENT (continuous) aunha:dop beating down upon or breaking up with foot
FUTURE aunha:dédau: will beat down upon or will break up with foot
COMMAND aunha:dé! BEAT DOWN UPON! BREAK UP! (with foot)
NEGATIVE aunha:dau not beat down upon or not break up with foot

HEARSAY “storytelling”

FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)

aunhei: [awn-hayi], v. basic adj— incapable of making vocal sound, as in crowing,
mooing, grunting, etc.
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aunhéi: [awn-hayi], v. basic adj— trackless; lacking tracks or footprints

aunhif: [awn-heei], v. basic adj— sure footed (as would be said of a mountain
climber or any tree climbing animal)

Aun:hél [awn-hohl], n. name - personal name of Emma Tonepahhote (BIA Record:
Emma Payahsape)

Aunhdl [awn-hohl], n. name — personal name of Elsie Artsapaum (BIA Record: Elsie
Tonepahhote)

aun:hotdau [awn-hoht-tdaw], v. Zpart— be running over, as an object in the road

PAST (perfective) aun:hdl ran over
PRESENT (continuous) aun:hétdau running over
FUTURE aun:héldau will run over
COMMAND aun:hoé:! RUN OVER!
NEGATIVE aun:hé:gi not run over

HEARSAY “storytelling”

FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)

aunkauiba:ts’atdau [awn-koy-bah-ts'aht-tdaw], v. Zpart — crushing, collapsing with
the foot

PAST (perfective) aunkauiba:ts’at crushed, collapsed with foot
PRESENT (continuous) aunkauiba:ts'atdau | crushing, collapsing with foot
FUTURE aunkauiba:ts’aldau: | will crush, will collapse with foot
COMMAND aunkauiba:ts'al CRUSH! COLLAPSE! (with foot)
NEGATIVE aunkauiba:ts’a:lau | not crush, not collapse with foot

HEARSAY “storytelling”

FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)

aunkaupéldau: [awn-kaw-payl-daw], v. basic adj - falt footed

aunkin [awn-keei], n. plant— bridge/s; place/s for crossing over a stream via a log,
stepping stones, etc.

Noun # lor2 3 or more
bridge aunkin aunkin
log or stone crossing
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aunkifgau [awn-keen-gaw], n. plant— ladder or stepladder

Noun # lor2 3 or more
ladder / stepladder aunkifigau aunkin

aunkink’aui [awn-keeii-k'oy], adv. — off or over edge of bridge or steps

Aunkifima: [awn-keefi-mah], . name — personal name of Aun-ke-mah, or
Crossing/Bridge; member of the aunha:demaimau

aunkop [awn-kohp], v. basic adj— painful to walk on (as a course trail in bare feet)
aunkop’auiigya [awn-koh-p'oyfi-gyah], adv. — in middle of trail, path or road

Aunkop’auifigyadé:de [awn-koh-p’oyfi-gyah-day-day], n. name — personal name of
Aun-ko, “Tracks” (1881 Kiowa Census, Male); origin of the Kiowa surname Aunko
& Onco

aunk’aun [awn-k'awn], n. p/ant — hoof or hooves; (cultural note: traditional Kiowa
delicacy where cow or buffalo hoof is split and boiled with corn. Sometimes
referred to in English by Kiowas as “golden slippers” or “silver slippers”)

Noun # lor2 3 or more
hoof aunk’aun aunk’aun

aunk’autgop [awn-k'awt-gkohp], v. Z2part— be crushing something under foot

PAST (perfective) aunk’autgau crushed something under foot
PRESENT (continuous) aunk’autgop crushing something under foot
FUTURE aunk’autdédau: will crush something under foot
COMMAND aunk’autde! CRUSH something underfoot!
NEGATIVE aunk’autgau not crush something underfoot

HEARSAY “storytelling”

FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)

aunk’autgyadau: [awn-k'awt-gkyah-daw], v. basic adj— in foot crushed or wheel
crushed state (as a can or carton box crumpled by crushing) (Cp. :
auntsauifidau:)

aunk’i [awn-k'ee], adv. — in the past; long before now; formerly

38



aunk’igau [awn-k'ee-gaw], n. anim. — forebears; ancestor; people of olden times

Noun # lor2 3 or more

forebear / ancestor (sing/dual form require aunk’igau
person of olden times | person marker on aunk’i-)

aunmau [awn-maw], v. self/2part — exerting, straining bodily (as when evacuating)
(cp. gimau)

PAST (perfective) aun exerted, strained bodily

PRESENT (continuous) aunmau exerting, straining bodily

FUTURE aundau will exert, will strain bodily

COMMAND aun! EXERT! STRAIN! (bodily)

NEGATIVE au:nau not exert, not strain bodily

HEARSAY “storytelling” aunhel reportedly exerted or strained bodily
FUTURE (continuous) auni:dau: will continue to exert or strain bodily
COMMAND(continuous) auni: CONTINUE TO EXERT OR STRAIN BODILY!
HEARSAY (continuous) auné; reportedly continued to exert or strain bodily
NEGATIVE (future) au:naudau: will not exert or strain bodily

au:no: [aw-noh], v. basic adj— docile (as a horse or dog); gentle; tame
aunpauba [awn-paw-bah], adv. — by, on, against the heel/s
aunpaube [awn-paw-bay], adv. — about the heel/s

aunpaubon [awn-paw-bohn], n. ????- foot arch; arch of foot; (refer to adverb

aunpaubonau)
Noun # 1or2 3 or more
foot arch aunpaubon aunpaubon

aunpaubonau: [awn-paw-bohn-aw], adv. — on, atop the arch of foot
aunpaudoii:beé [awn-paw-dohi-bay], adv. — along bottom of heel/s

aunpaugau [awn-paw-gaw], n. p/ant — the heel

Noun # lor2 3 or more

heel aunpaugau aunpau

Aunpauhéii:dé [awn-paw-hayfi-day], n. name — personal name of Unpohhanete, “*No
Heel” (BIA Record: Aun-pau-he)
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aunpauk’aundau: [awn-paw-k'awn-daw], v. basic adj— be chapped at the heels
aunpaut’atk’anma [awn-paw-t'aw-k'oon-mah], v. basic adj— having crooked heels
aunpolt'atdé [awn-pohl-t'aht-tday], adv. — in, along between the toes

aunsépaii: [awn-say-pahil], n. plant ????— shoelace/s or shoestring/s; the longer
term aunsépan:yaibau is sometimes used (refer to yaibau)

Noun # lor?2 3 or more
shoelace aunsépan: aunsépan:

aunseépai: [awn-say-pahii], v. basic adj— shoe laced; with footgear laced

aunsepai:hen: [awn-say-pahfi-hayfi], v. basic adj— not shoe laced; with footgear
unlaced

Aunseépaii:héfi:gau [awn-say-pahii-hayfi-gaw], 7. anim. tribe — Arapaho; also see

Ahyatdau
Noun # 1or2 ] 3 or more
Arapaho Indians (sing/dual require person Aunsépai:hef:gau
marker on Aunsépan:hén:-)

aunsobin [awn-soh-been], v. basic adj— big or large footed; having big or large feet

aunsodaudegya [awn-soh-daw-tday-gyah], n. p/. — ankle strain or fracture

Noun # 1or2 3 or more
ankle fracture/strain (triplural only) aunsodaudegya

aunso6:gu [awn-soh-gkoo], adv. — on, along, about the foot or feet (as in ‘I ache about
the feet’)

aunsogin:nyi: [awn-soh-gkeen-yee], v. basic adj— be long legged; be long footed

aunsoi [awn-sowy], n. plant— foot; paw; whole hoof or combined hoof and lower leg

of cattle
Noun # lor?2 3 or more
foot / paw / hoof aunsoi aunso:
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aunsokaupéldau: [awn-soh-kaw-payl-daw], v. basic adj— be broad footed or flat
footed

aunsosan [awn-soh-sahn], v. basic adj— having small feet; small footed (variation of
aunsoshan)

aunsoshan [awn-soh-shahn], v. basic adj— having small feet; small footed (variation
of aunsosan)

aunsotai [awn-soh-tigh], adv. — on, atop the foot or feet
aunso:ts’é: [awn-soh-ts'ay], v. basic adj— thick footed

auntal [awn-tahl], n. anim. — toe

Noun # lor2 3 or more
toe auntal auntatdau

aunta:lau [awn-tahl-aw], adv. — on, at the toe or toes

auntalel [awn-tahl-ayl], n. anim 3 - the big toe — this is a case where the singular dual
and triplural terms all differ from each other althought the singular term can
often be used as the dual. similar cases are infrequent in the language, however

Noun # 1 2 3 or more
the big toe auntalel auntalbin auntalbifi:dau

auntalbe [awn-tahl-pbay], adv. — by, along, about the toe/s

auntalsan [awn-tahl-sahn], n. anim. — the little toe; the term is the customary variant
of auntalshan; likewise the triplural term is the customary variant of

auntalshandau
Noun # lor2 3 or more
the little toe auntalsan auntalsai:dau
alt. term auntalshan auntalshan:dau

auntoét [awn-toht], v. basic adj— available for foot crossing (as over a stream); or, for
ascending by foot (as a rock stairway on an incline or slope)
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auntotgau [awn-toht-gaw], n. plant — ladder; step ladder; any means by which a
person climbs or crosses, as a log lying across a stream

Noun # lor?2 3 or more
ladder / bridge auntotgau auntot

auntotk’au: [awn-toht-k'aw], v. basic adj— fixed for foot crossing (as a log over a

stream) (applicable only with singular and dual form; triplural form is
auntotk'ul)

auntotk’au: [awn-toht-k'aw], v. basic— lying for foot-crossing (as log over a stream).
applied only with singular. (refer to auntétk’al for plural)

PAST (perfective) auntétk’au was lying for foot-crossing
PRESENT (continuous) auntétk’au lying for foot-crossing
FUTURE auntot:tso:t'au: will be lying for foot crossing
COMMAND

NEGATIVE auntoét:tso:gau: not lying for foot crossing

HEARSAY “storytelling”
FUTURE (continuous)
COMMAND(continuous)
HEARSAY (continuous)
NEGATIVE (future)

auntotk’'ul [awn-toht-k'ool], v. basic adj— lying for foot crossing (as log across a
stream) (irregular triplural form only; singular and dual form are auntétk’au:)

aunt’au [awn-taw], n. — five; 5; the 5% number in Kiowa count, e.g. ba, yi:, pai:o,
yi:gya, aunt’au, mausau, panséi, yatsén, gautséd, (1, 2, 3,4, 5,6, 7, 8,
9)
Noun # 1or?2 3 or more
five (5) (triplural only) aunt’au

aunt’au:guatde [awn-t'aw-gkoot-day], n. sg. — five dollar bill; $5 bill; literally ‘one
marked with five’, or usually daunt’au (five), and which is usually understood to
mean five dollars

Noun # lor?2 3 or more
five dollar bill aunt’au:gutde
alt. term aunt’au
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aunt’aukii: [awn-t'aw-keeii], n. — fifty; 50; cardinal number fifty; numeral 50; the
fiftieth number in the Kiowa count

aunt’aut [awn-t'awt], adv. - 5 at a time; in 5’s

aunt’autain [awn-t'ah-tahii], n. p/. — fifteen; 15; cardinal number fifteen; numeral
15; the fifteenth number in the Kiowa alphabet

Noun # lor2 3 or more

fifteen (15) (triplural only) aunt’autan

aunt’autkin [awn-t'awt-keen], adv. — 50 at a time; in 50's
aun:t'ép [awn-t'ayp], adv. — back to starting point; back to
aunt’optai [awn-t'ohp-tigh], adv. — on, atop of foot or feet

aunt’otai:gya [awn-t'oh-tahfi-gyah], n. p/. — state of being forgiving

Noun # lor2 3 or more
state of being (triplural only) aunt’otan:gya
forgiving

aunt’otai:hen: [awn-t'oh-tahfi-hayfi], v. basic adj— unforgiving; not accustomed to
forgiving

aunt’otai:ma [awn-t'oh-tahfi-mah], v. menta/— be forgiving

PAST (perfective) aunt’'otan: forgave
PRESENT (continuous) aunt’otan:ma be forgiving
FUTURE aunt’otan:t’'au: will forgive
COMMAND aunt’otan:! FORGIVE!
NEGATIVE aunt’otain:mau: not forgive

HEARSAY “storytelling”

FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)

aun:tsaihén: [awn-tsahii-hayi], v. basic adj— unable to walk; incapable of walking
(as a person with impaired legs)

aun:tsanilbeé [awn-tsahi-eel-bay], v. basic adj— difficult or precarious to walk on (as
an icy sidewalk)
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aun:tsank’yam [awn-tsahi-k'yahm], v. basic adj— tiresome or tiring to walk (as a
store floor walker would say)

aun:tsafnsaui [awn-tsahi-soy-bay], v. basic adj— fast walking (antonym:
auntsaifisauibé)

aun:tsafisauibé [awn-tsahii-soy-bay], v. basic adj— slow walking (antonym:
auntsaiisaui)

aun:tsauiindau: [awn-tsoyi-daw], v. basic adj— in foot mashed or sheel mashed state
(said of an insect stepped on with foot or a flattened tin can ran over by a car
wheel) (refer to auntsauiinhyeii:)

aun:tsauiihyeifi: [awn-tsoyi-hyayi], v. basic adj— not in foot mashed or wheel
mashed state (since Kiowas regard vehicle wheels as ‘legs’ it follows that the
tires, if any, are regarded as ‘feet’)

aun:ts’on [awn-ts'ohii], n. anim. — toenail

Noun # lor2
toenail aun:ts‘on

3 or more
aun:ts’éiigau

Aun:ts’ofiauideé [awn-ts'ohfi-oy-day], n. name — personal name of Aun-so-oin-ty
aunya [awn-yah], v. basic adj— different; unlike; contrary
aunya [awn-yah], adv. — differently; in another way; in a contrary way

aunyaigu [awn-yigh-goo], v. Zpart/self— stumbling; tripping; staggering because of a

false step.
PAST (perfective) aunyai stumbled; tripped; staggered due to false step
PRESENT (continuous) aunyaigu stumbling; tripping; straggering due to false step
FUTURE aunyaidau: will stumble; will trip; will stagger due to false step
COMMAND aunyai! STUMBLE! TRIP! STAGGER! (by a false step)
NEGATIVE aunya:yau not stumble; not trip; not stagger due to false step
HEARSAY “storytelling” aunyaihél reportedly stumbled, tripped, staggered due to false step

aunzauingya [awn-zoyfi-gyah], n. p/l. — act of squelching or squashing with the foot or
feet; as in bol gya aunzauin (I squashed/squelched an insect with the foot)

Noun # 1or2
act of squashing with (triplural only)
the foot

3 or more
aunzauingya
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aun [awi], v. 3part - give ; donate

Auiau:koén:gyai [awfi-aw-kohfi-gyigh], 7. name — personal name of Moses Poolaw

4

~

n:b

(BIA Record: Edward Poolaw); Also known by Mé:zét, the Kiowa pronunciation

of Moses

au [awi-baw], n. plant????— thing or apparatus for making things, such as a

toaster or coffee maker

Noun #

3 or more

class of things given,
presented, donated

aun:bau

aun:de [awi-day], v. basic adj—

aun:de [awn-day],

bad tempered; mean

n. — class of thing/s given to, presented to, or donated to;

(synonym to dauf:gya — goes along with another class of things)

Noun #

1 r2 3 or more

class of things given,
presented, donated

or
aui:de aun:de

fn:dedon:gya [awi-day-tdohii-gyah], n. p/. — speech of anger;

anger

i.e. kind used in

Noun #

lor2 3 or more

speech

angry words or

(triplural only) auin:dédon:gya

n:dedon:gya [awi-day-tdohfi-gyah], v. basic — speaking in anger: i.e. talking in

anger.

PAST (perfective)

au:deédoii

spoke, talked in anger

PRESENT (continuous) au:dedoii:gya speaking, talking in anger

FUTURE au:dédoii:t'au: will speak, will talk in anger
COMMAND au:dédoiii! SPEAK ANGERLY! TALK ANGERLY!
NEGATIVE au:dedoii:gau: not speak, not talk in anger

HEARSAY “storytelling”

FUTURE (continuous)

COMMAND(continuous)

HEARSAY (continuous)

NEGATIVE (future)
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aun:dep [awi-dayp], v. basic — giving thought to; pondering; musing over; assuming.

PAST (perfective) aun gave thought to; pondered; mused over; assumed

PRESENT (continuous) aun:dep giving thought to; pondering; musing over; assuming

FUTURE aunt’au will give thought; will ponder; will muse over; will assume
COMMAND

NEGATIVE aun:dau not give thought; not ponder; not muse over; not assume

HEARSAY “storytelling” aunhel reportedly gave thought to, pondered, mused over, assumed
FUTURE (conti